Chapter 1

Language: English
Book: 2 Timothy

2 Timothy

Chapter 1

1 paul, an apostle of Christ Jesus through the will of God, according to the promise of the life that is in
Christ Jesus,

2 to Timothy, beloved child: Grace, mercy, and peace from God the Father and Christ Jesus our Lord.

3 1 thank God, whom I serve from my forefathers, with a clean conscience, as I constantly remember you

in my prayers night and day. 4 As I remember your tears, I long to see you, that I may be filled with joy. 3 I
have been reminded of your genuine faith, which lived first in your grandmother Lois and your mother

Eunice, and I am convinced that it lives in you also. ® This is the reason I am reminding you to rekindle
the gift of God which is in you through the laying on of my hands. 7 For God did not give us a spirit of fear,
but of power and love and discipline. 8 So do not be ashamed of the testimony about our Lord, nor of me,

Paul, his prisoner. Instead, share in suffering for the gospel according to the power of God, ? who saved
us and called us with a holy calling. He did this, not according to our works, but according to his own plan

and grace, which he gave us in Christ Jesus before times ever began. 12 But now God's salvation has been
revealed by the appearing of our Savior Christ Jesus, who put an end to death and brought life and

immortality to light through the gospel. 11 Because of this, I was appointed a herald, an apostle, and a
teacher. 1112 For this cause I also suffer these things. But I am not ashamed, for I know him whom I have

believed. I am convinced that he is able to keep that which I have entrusted to him until that day. 13 Keep
the example of the truthful words that you heard from me, with the faith and love that are in Christ Jesus.

14 The good thing that God committed to you, guard it through the Holy Spirit, who lives in us.

15 You know this, that all who live in Asia turned away from me. In this group are Phygelus and
Hermogenes. 16 May the Lord grant mercy to the household of Onesiphorus, for he often refreshed me
and was not ashamed of my chain. 17 Instead, when he was in Rome, he sought me diligently, and he

found me. 18 May the Lord grant to him to find mercy from him on that day. All the ways he served me in
Ephesus, you know very well.

Footnotes
1:11 [l]Some important and ancient Greek copies add,

2 Timothy 1 General Notes
Structure and formatting

Paul formally introduces this letter in verses 1-2. Writers often began letters in this way in the ancient
Near East.

Special concepts in this chapter

Spiritual children
Paul discipled Timothy as a Christian and a church leader. Paul may also have led him to believe in Christ.
Therefore, Paul calls Timothy "beloved child." (See: disciple and spirit)
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2 Timothy 1 General Notes

Other possible translation difficulties in this chapter

Persecution

Paul was in prison when he wrote this letter. Paul encourages Timothy to be willing to suffer for the

gospel.

2 Timothy 1:1

General Information:
In this book, unless otherwise noted, the word "our"
refers to Paul and Timothy

Paul

Your language may have a particular way of
introducing the author of a letter. Also, immediately
after introducing the author, you may need to tell to
whom the letter is written, as in the UDB.

through the will of God

"because of God's will" or "because God wanted it."
Paul became an apostle because God wanted him to
be an apostle and not because a human being chose
him.

according to

Possible meanings are 1) "for the purpose of." This
means that God appointed Paul to tell others about
God's promise of life in Jesus or 2) "in keeping
with." This means that just as God promises that
Jesus gives life, he has made Paul an apostle.

of the life that is in Christ Jesus

Paul speaks of "the life" as if it were an object
inside of Jesus. This refers to the life people receive
as a result of belonging to Christ Jesus. Alternate
translation: "of the life that we receive as a result of
belonging to Christ Jesus"

2 Timothy 1:2

to Timothy

Your language may have a particular way of
introducing the person who receives a letter. Also,
immediately after introducing the author, you may
need to tell to whom the letter is written.

beloved child

"dear child" or "child whom I love."" Here "child" is
a term of great love and approval. It is also likely
that Timothy was converted to Christ by Paul, and
so this is why Paul considered him like his own
child. Alternate translation: "who is like my beloved
child"

Grace, mercy, and peace from

"May grace, mercy, and peace be yours from" or
"May you experience kindness, mercy, and peace
within from"

God the Father and
"God, who is our Father, and." This is an important
title for God.
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Christ Jesus our Lord
"Christ Jesus, who is our Lord"

2 Timothy 1:3

whom I serve from my forefathers
"whom I serve as my ancestors did"

with a clean conscience

Paul speaks of his conscience as if it could be
physically clean. This means that a person does not
feel guilty because he has always tried to do what
was right. Alternate translation: "knowing I have
tried my hardest to do what is right"

as I constantly remember you
"when I remember you continually" or "while I
remember you all the time"

night and day

Here "night and day" are used together to mean
"always." Alternate translation: "always" or
"constantly”

2 Timothy 1:4

I long to see you
"I want very much to see you"

I may be filled with joy

Paul speaks of himself as if he were a container that
someone could fill. This can be stated in active
form. Alternate translation: "I may be full of joy" or
"I may have complete joy"

I remember your tears
Here "tears" represents crying. Alternate
translation: "I remember how you cried for me"

2 Timothy 1:5

I have been reminded of your

This can be stated in active form. Alternate
translation: "I also remember your" or "I also recall
your"

your genuine faith
"your faith that is real" or "your faith that is
sincere"

faith, which lived first in your grandmother Lois and
your mother Eunice, and I am convinced that it lives in
you also

Paul is speaking of their faith as if it were
something that is alive and lives in them. Paul
means they have the same sort of faith. This can be
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2 Timothy 1 General Notes

stated as a new sentence. Alternate translation:
"faith. Lois, your grandmother, and Eunice, your
mother, first had genuine faith, and I am confident
that you have genuine faith as well"

Lois ... Eunice
These are names of women.

2 Timothy 1:6

Connecting Statement:

Paul encourages Timothy to live in power, love, and
discipline and not to be ashamed because of Paul's
suffering in prison because of his (Paul's) faith in
Christ.

This is the reason I am
"For this reason I am" or "Because of your sincere
faith in Jesus, I am"

to rekindle the gift

Paul speaks about Timothy's need to start using his
gift again as if he were restarting a fire. Alternate
translation: "to start using again the gift"

the gift of God which is in you through the laying on of
my hands

"the gift of God that you received when I laid my
hands on you." This refers to a ceremony in which
Paul placed his hands on Timothy and prayed that
God would enable him to do the work he had
commanded him to do.

2 Timothy 1:7

God did not give us a spirit of fear, but of power and love
and discipline

Possible meanings are 1) "spirit" refers to the "Holy
Spirit." Alternate translation: "God's Holy Spirit
does not cause us to be afraid. He causes us to have
power and love and discipline" or 2) "spirit" refers
to a characteristic. Alternate translation: "God does
not cause us to be afraid but to have power and
love and discipline"

discipline

Possible meanings are 1) the power to control
ourselves or 2) the power to correct other people
who are doing wrong.

2 Timothy 1:8

of the testimony
"of testifying" or "of telling others"

his prisoner
"a prisoner for his sake" or "a prisoner because I
testify about the Lord"

share in suffering for the gospel

Paul speaks of suffering as if it were an object that
could be shared or distributed among people.
Alternate translation: "suffer with me for the
gospel"
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gospel according to the power of God
"gospel, allowing God to make you strong"

2 Timothy 1:9

with a holy calling
"with a calling that set us apart as his people" or "to
be his holy people"

He did this
"He saved and called us"

not according to our works
"not because we did anything to deserve it"

but according to his own plan and grace
"but because he planned to show us kindness"

in Christ Jesus
"through our relationship to Christ Jesus"

before times ever began
"before the world began" or "before time began"

2 Timothy 1:10

God's salvation has been revealed by the appearing of
our Savior Christ Jesus

Paul speaks of salvation as if it were an object that
could uncovered and shown to people. This can be
stated in active form. Alternate translation: "God
has shown how he will save us by sending our
Savior Christ Jesus"

who put an end to death

Paul speaks of death as if it were an independent
process instead of the event of people dying.
Alternate translation: "who destroyed death" or
"who made it possible for people not to remain
dead forever"

brought life and immortality to light through the gospel
Paul speaks of teaching about eternal life as if it
were an object that could be brought from darkness
into light so that people could see it. Alternate
translation: "taught what life that never ends is by
preaching the gospel"

2 Timothy 1:11

I was appointed a herald

This can be stated in active form. Alternate
translation: "God chose me to be a herald"
a herald

a person who proclaims important or official
messages

2 Timothy 1:12

For this cause
"Because I am an apostle"
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2 Timothy 1 General Notes

I also suffer these things
Paul is referring to being a prisoner.

to keep that which I have entrusted to him

Paul is using a metaphor of a person leaving
something with another person who is supposed to
protect it until he gives it back to the first person.
Possible meanings are 1) Paul is trusting Jesus to
help him remain faithful, or 2) Paul is trusting that
Jesus will ensure that people continue spreading
the gospel message.

I am convinced
"T am certain" or "I know for sure"

that day
This refers to the day when God judges all people.

2 Timothy 1:13

Keep the example of the truthful words that you heard
from me

"Keep teaching the correct ideas I have taught you"
or "Use how I taught you as a pattern for what and
how you should teach"

truthful words

The Greek word translated "truthful, is a word
meaning "healthy" and here is a dead metaphor for
true, trustworthy, and morally good. Alternate
translation: "trustworthy words"

with the faith and love that are in Christ Jesus
"as you trust in Jesus Christ and love him"

2 Timothy 1:14

The good thing
This refers to the work of proclaiming the gospel
correctly.

guard it

Timothy needs to be alert because people will
oppose his work, try to make him stop, and distort
what he says.
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through the Holy Spirit
"with the power of the Holy Spirit"

2 Timothy 1:15

turned away from me

This is a metaphor that means they stopped helping
Paul. They abandoned Paul because the authorities
had thrown him into prison. Alternate translation:
"have stopped helping me"

Phygelus and Hermogenes
These are names of men.

2 Timothy 1:16

Onesiphorus
This is the name of a man.

to the household
"to the family"

was not ashamed of my chain

Here "chain" is a metonym for being in prison.
Onesiphorus was not ashamed that Paul was in
prison but came to visit him frequently. Alternate
translation: "was not ashamed that I was in prison"

2 Timothy 1:17

General Information:
This page has intentionally been left blank.

2 Timothy 1:18

May the Lord grant to him to find mercy from him
"May Onesiphorus receive mercy from the Lord" or
"May the Lord show him mercy"

to find mercy from him
Paul speaks of mercy as if it were an object that
could be found.

on that day
This refers to the day when God will judge all
people.
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Chapter 2

1 You therefore, my child, be strengthened in the grace that is in Christ Jesus. 2 The things you heard
from me among many witnesses, entrust them to faithful people who will be able to teach others also. 3
Suffer hardship with me as a good soldier of Christ Jesus. 4 No soldier serves while entangled in the
affairs of this life, so that he may please his superior officer. > Also, if someone competes as an athlete, he
is not crowned unless he competes by the rules. 6 It is necessary that the hard-working farmer receive his
share of the crops first. 7 Think about what I am saying, for the Lord will give you understanding in
everything. 8 Remember Jesus Christ, a descendant of David, who was raised from the dead. This is
according to my gospel message, ? for which I am suffering to the point of being bound with chains as a
criminal. But the word of God is not bound. 10 Therefore I endure all things for those who are chosen, so

that they also may obtain the salvation that is in Christ Jesus, with eternal glory. 11 This is a trustworthy
saying:

"If we have died with him, we will also live with him.

12 1t we endure, we will also reign with him.
If we deny him, he also will deny us.

13 1f we are unfaithful, he remains faithful,
for he cannot deny himself."

14 Keep reminding them of these things. Command them before God not to quarrel about words; it is of
no value and only ruins those who listen. [1113 Do your best to present yourself to God as one approved, a
laborer who has no reason to be ashamed, who accurately teaches the word of truth. 16 Avoid profane and
empty talk, which leads to more and more godlessness. 17 Their talk will spread like cancer. Among them
are Hymenaeus and Philetus, 18 who have gone astray from the truth. They say that the resurrection has

already happened, and they destroy the faith of some. 19 However, the firm foundation of God stands. It
has this inscription: "The Lord knows those who are his" and "Everyone who names the name of the Lord

must depart from unrighteousness." 20 In a wealthy home there are not only containers of gold and silver.
There are also containers of wood and clay. Some of these are for honorable use, and some for

dishonorable. 21 If someone cleans himself from dishonorable use, he is an honorable container. He is set
apart, useful to the Master, and prepared for every good work. 22 Flee youthful lusts. Pursue
righteousness, faith, love, and peace with those who call on the Lord out of a clean heart. 23 But refuse
foolish and ignorant questions. You know that they give birth to quarrels. 24 The Lord's servant must not
quarrel. Instead he must be gentle toward all, able to teach, and patient, 23 correcting his opponents with

gentleness. Perhaps God may give them repentance for the knowledge of the truth. 26 They may become
sober again and leave the devil's trap, after they have been captured by him for his will.

Footnotes

2:14 [l]Some important and ancient Greek copies read,

2 Timothy 2 General Notes
Structure and formatting

Some translations set words farther to the right on the page than the rest of the text. The ULB does this
with verses 11-13. Paul may be quoting a poem or hymn in these verses.

Special concepts in this chapter

We will reign with him
Faithful Christians will reign with Christ in the future. (See: faithful)
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2 Timothy 2 General Notes

Important figures of speech in this chapter

Analogies

In this chapter, Paul makes several analogies to teach about living as a Christian. He uses analogies of
soldiers, athletes, and farmers. Later in the chapter, he uses the analogy of different kinds of containers in

a house.

2 Timothy 2:1

Connecting Statement:
Paul pictures Timothy's Christian life as a soldier's
life, as a farmer's life, and as an athlete's life.

my child

Here "child" is a term of great love and approval. It
is also likely that Timothy was converted to Christ
by Paul, and so this is why Paul considered him like
his own child. Alternate translation: "who is like my
child"

be strengthened in the grace that is in Christ Jesus

Paul speaks about the motivation and determination
that God's grace allows believers to have. Alternate
translation: "let God use the grace he gave you
through your relationship to Christ Jesus to make
you strong"

2 Timothy 2:2

among many witnesses
"with many witnesses there to agree that what I
said is true"

entrust them to faithful people

Paul speaks of his instructions to Timothy as if they
were objects that Timothy could give to other
people and trust them to use correctly. Alternate
translation: "commit them" or "teach them"

2 Timothy 2:3

Suffer hardship with me
Possible meanings are 1) "Endure suffering as I do"
or 2) "Share in my suffering"

as a good soldier of Christ Jesus
Paul compares suffering for Christ Jesus to the
suffering that a good soldier endures.

2 Timothy 2:4

No soldier serves while entangled in the affairs of this
life

"No soldier serves when he is involved in the
everyday business of this life" or "When soldiers are
serving, they do not get distracted by the ordinary
things that people do." Christ's servants should not
allow everyday life to keep them from working for
Christ.
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while entangled
Paul speaks of this distraction as if it were a net
that tripped people up as they were walking.

his superior officer
"his leader" or "the one who commands him"

2 Timothy 2:5

as an athlete, he is not crowned unless he competes by
the rules

Paul is implicitly speaking of Christ's servants as if
they were athletes.

he is not crowned unless he competes by the rules
This can be stated in active form. Alternate
translation: "they will crown him as winner only if
he competes by the rules”

he is not crowned

"he does not win the prize." Athletes in Paul's time
were crowned with wreaths made from the leaves
of plants when they won competitions.

competes by the rules
"competes according to the rules" or "strictly obeys
the rules"

2 Timothy 2:6

It is necessary that the hard-working farmer receive his
share of the crops first

This is the third metaphor Paul gives Timothy about
working. The reader should understand that
Christ's servants need to work hard.

2 Timothy 2:7

Think about what I am saying

Paul gave Timothy word pictures, but he did not
completely explain their meanings. He expected
Timothy to figure out what he was saying about
Christ's servants.

in everything
"about everything"

2 Timothy 2:8
Connecting Statement:
Paul gives Timothy instructions on how to live for

Christ, how to suffer for Christ, and how to teach
others to live for Christ.
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who was raised from the dead

Here to raise up is an idiom for causing someone
who has died to become alive again. This can be
stated in active form. Alternate translation: "whom
God caused to live again" or "whom God raised
from the dead"

according to my gospel message

Paul speaks of the gospel message as if it were
especially his. He means that this is the gospel
message that he proclaims. Alternate translation:
"according to the gospel message that I preach"

2 Timothy 2:9

to the point of being bound with chains as a criminal
Here "being chained" represents being a prisoner.
This can be stated in active form. Alternate
translation: "to the point of wearing chains as a
criminal in prison"

the word of God is not bound

Here "bound" speaks of what happens to a prisoner,
and the phrase is a metaphor that means no one
can stop God's message. This can be translated in
active form. Alternate translation: "no one can put
the word of God in prison" or "no one can stop the
word of God"

2 Timothy 2:10

for those who are chosen
This can be stated in active form. Alternate
translation: "for the people whom God has chosen"

may obtain the salvation that is in Christ Jesus

Paul speaks of salvation as if it were an object that
could be physically grasped. Alternate translation:
"will receive salvation from Christ Jesus"

with eternal glory
"and that they will be forever with him in the
glorious place where he is"

2 Timothy 2:11

This is a trustworthy saying
"These are words you can trust"

If we have died with him, we will also live with him
This is most likely the beginning of a song or poem
that Paul is quoting. If your language has a way of
indicating that this is poetry, you could use it here.
If not, you could translate this as regular prose
rather than poetry.

died with him

Paul uses this expression to mean that people share
in Christ's death when they trust in him, deny their
own wants, and obey him.

Page 7 of 29

2 Timothy 2:12

General Information:
This page has intentionally been left blank.

2 Timothy 2:13

if we are unfaithful ... he cannot deny himself

This is most likely the end of a song or poem that
Paul is quoting. If your language has a way of
indicating that this is poetry you could use it here.
If not, you could translate this as regular prose
rather than poetry.

if we are unfaithful
"even if we fail God" or "even if we do not do what
we believe God wants us to do"

he cannot deny himself

"he must always act according to his character" or
"he cannot act in ways that are the opposite of his
real character"

2 Timothy 2:14

General Information:
The word "them" may refer to "the teachers" or "the
people of the church"

before God

Paul speaks of God's awareness of Paul as if he is in
God's physical presence. This implies that God will
be Timothy's witness. Alternate translation: "in
God's presence" or "with God as your witness"

not to quarrel about words

Possible meanings are 1) "not to argue about foolish
things that people say" or 2) "not to quarrel about
what words mean"

it is of no value
"this does not benefit anyone"

2 Timothy 2:15

to present yourself to God as one approved, a laborer
who has no reason to be ashamed

"to present yourself to God as a person who has
proven to be worthy and has no cause for shame"

a laborer

Paul presents the idea of Timothy correctly
explaining God's word as if he were a skilled
workman. Alternate translation: "like a workman"
or "like a worker"

accurately teaches the word of truth

Possible meanings are 1) "explains the message
about the truth correctly" or 2) "explains the true
message correctly."”
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2 Timothy 2:16

Avoid profane and empty talk
"Do not pay attention to ungodly and useless talk"

which leads to more and more godlessness

Paul speaks of this kind of talk as if it were
something that could physically move to another
location, and he speaks of godlessness as if it were
that new location. Alternate translation: "which
causes people to become more and more ungodly"

2 Timothy 2:17

Their talk will spread like cancer

Cancer quickly spreads in a person's body and
destroys it. This is a metaphor that means what
those people were saying would spread from person
to person and harm the faith of those who heard it.
Alternate translation: "What they say will spread
like an infectious disease" or "Their talk will spread
quickly and cause destruction like cancer"

Hymenaeus and Philetus
These are names of men.

2 Timothy 2:18

who have gone astray from the truth

Here "gone astray from the truth" is a metaphor for
no longer believing or teaching what is true.
Alternate translation: "who have started saying
things that are not true"

the resurrection has already happened
"God has already raised dead believers to eternal
life"

they destroy the faith of some
"they cause some people to stop believing"

2 Timothy 2:19

General Information:

Just as precious and common containers can be
used for honorable ways in a wealthy house, any
person who turns to God can be used by God in
honorable ways in doing good works.

the firm foundation of God stands

Possible meanings are 1) "God's truth is like a firm
foundation" or 2) "God has established his people
like a building on a firm foundation" or 3) "God's
faithfulness is like a firm foundation." In any case,
Paul speaks of this idea as if it were a building's
foundation laid in the ground.

this inscription

Possible meanings of "inscription" are 1) words
written into stone with a chisel or 2) words
impressed in wax by a king's ring.
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who names the name of the Lord

"who calls on the name of the Lord." Here "name of
the Lord" refers to the Lord himself. Alternate
translation: "who calls on the Lord" or "who says he
is a believer in Christ"

depart from unrighteousness

Paul speaks of unrighteousness as if it were a place
from which one could leave. Alternate translation:
"stop being evil" or "stop doing wrong things"

2 Timothy 2:20

containers of gold and silver ... containers of wood and
clay

Here "containers" is a general word for bowls,
plates, and pots, which people put food or drink
into or on. If your language does not have a general
word, use the word for "bowls" or "pots." Paul is
using this as a metaphor to describe different types
of people.

honorable use ... dishonorable

Possible meanings are 1) "special occasions ...
ordinary times" or 2) "the kinds of activities people
do in public ... the kinds of activities people do in
private."

2 Timothy 2:21

cleans himself from dishonorable use

Possible meanings are 1) "separates himself from
dishonorable people" or 2) "makes himself pure." In
any case, Paul speaks of this process as if it were a
person washing himself.

he is an honorable container

Paul speaks about this person as if he were an
honorable container. Alternate translation: "he is
like the container that is useful for special
occasions" or "he is like the container that is useful
for activities good people do in public”

He is set apart, useful to the Master, and prepared for
every good work

This can be stated in active form. Alternate
translation: "The Master sets him apart, and he is
ready for the Master to use him for every good
work"

He is set apart

He is not set apart physically or in the sense of
location, but instead to fulfill a purpose. Some
versions translate this "sanctified," but the text
signals the essential idea of being set apart.

2 Timothy 2:22

Flee youthful lusts

Paul speaks about youthful lusts as if they were a
dangerous person or animal that Timothy should
run away from. Alternate translation: "Completely
avoid youthful lusts" or "Absolutely refuse to do the
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wrong things that young people strongly desire to
doll

Pursue righteousness

Here "Pursue" means the opposite of "Flee." Paul
speaks of righteousness as if it were an object that
Timothy should run towards because it will do him
good. Alternate translation: "Try your best to obtain
righteousness" or "Seek after righteousness"

with those

Possible meanings are 1) Paul wants Timothy to join
with other believers in pursuing righteousness,
faith, love, and peace, or 2) Paul wants Timothy to
be at peace and not argue with other believers.

those who call on the Lord

Here "call on the Lord" is an idiom that means to
trust and worship the Lord. Alternate translation:
"those who worship the Lord"

out of a clean heart

Here "clean" is a metaphor for something pure or
sincere. And, "heart" here is a metonym for
"thoughts" or "emotions." Alternate translation:
"with a sincere mind" or "with sincerity"

2 Timothy 2:23

refuse foolish and ignorant questions

"refuse to answer foolish and ignorant questions."
Paul means that the people who ask such questions
are foolish and ignorant. Alternate translation:
"refuse to answer the questions that foolish people
who do not want to know the truth ask"

they give birth to quarrels

Paul speaks of ignorant questions as if they were
women giving birth to children. Alternate
translation: "they cause arguments"
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2 Timothy 2:24

General Information:
This page has intentionally been left blank.

2 Timothy 2:25

correcting his opponents with gentleness
"gently correcting those who oppose him"

his opponents

"people who say that what he teaches is not true"
Perhaps God may give them repentance

Paul speaks of repentance as if it were an object
that God could give people. Alternate translation:
"God may give them the opportunity to repent"

for the knowledge of the truth
"so that they will know the truth"

2 Timothy 2:26

They may become sober again

Paul speaks of sinners learning to think correctly
about God as if they were drunk people becoming
sober again. Alternate translation: "They may think
correctly again"

leave the devil's trap

Paul speaks of the devil's ability to convince
Christians to sin as if it were a trap. Alternate
translation: "stop doing what the devil wants"

after they have been captured by him for his will
Convincing Christians to sin is spoken of as if the
devil had physically captured them and made them
his slaves. This can be stated in active form.
Alternate translation: "after he has deceived them
into obeying his will"
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Chapter 3

1 But know this: In the last days there will be difficult times. 2 For people will be lovers of themselves,

lovers of money, boastful, proud, blasphemers, disobedient to parents, ungrateful, and unholy. 3 They will
be without natural affection, unable to reconcile, slanderers, without self-control, violent, not lovers of

good. 4 They will be betrayers, reckless, prideful, lovers of pleasure rather than lovers of God. > They will
have a shape of godliness, but they will deny its power. Turn away from these people. 8 For some of them

are men who enter into households and captivate foolish women. These are women who are loaded up
with sins and are led away by various desires. 7 These women are always learning, but they are never

able to come to the knowledge of the truth. 8 In the same way that Jannes and Jambres stood against
Moses, these false teachers also stand against the truth. They are men corrupt in mind, and with regard

to the faith they are rejected. 2 But they will not advance very far. For their foolishness will be obvious to
all, just like that of those men. 10 But as for you, you have followed my teaching, conduct, purpose, faith,
longsuffering, love, patience, 11 persecutions, sufferings, and what happened to me at Antioch, at
Iconium, and at Lystra. I endured persecutions. Out of them all, the Lord rescued me. 12 A1) those who
want to live in a godly manner in Christ Jesus will be persecuted. 13 Evil people and impostors will go
from bad to worse, leading others astray and being led astray. 14 But as for you, remain in the things that

you have learned and have firmly believed. You know from whom you have learned. 1® You know that from
childhood you have known the sacred writings. These are able to make you wise for salvation through

faith in Christ Jesus. 16 All scripture has been inspired by God. It is profitable for doctrine, for conviction,
for correction, and for training in righteousness. 17 This is so that the man of God may be competent,

equipped for every good work.

2 Timothy 3 General Notes

Structure and formatting

The "last days" could mean in the future just before Jesus returns. If so, Paul is prophesying in verses 1-9
and 13 about those days. The "last days" could also mean the Christian age, including Paul's time. If so,
what Paul teaches about being persecuted applies to all Christians. (See: prophet and lastday)

2 Timothy 3:1

Connecting Statement:

Paul lets Timothy know that in the future people
will stop believing the truth, but he should continue
trusting God's word even when he is persecuted.

In the last days

Possible meanings are 1) this is a time later than
Paul's time. Alternate translation: "in the future just
before Jesus returns" or 2) this refers to the
Christian age, including Paul's time. Alternate
translation: "during this period of time before the
end"

difficult times
These will be days, months, or even years when
Christians will endure suffering and danger.

2 Timothy 3:2

lovers of themselves

Here "lovers" refers to brotherly love or love for a
friend or family member, a natural human love
between friends or relatives. This is not the kind of
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love that comes from God. Alternate translation:
"self-centered"

2 Timothy 3:3

without natural affection
"unloving even to their own families"

unable to reconcile
"unwilling to live peacefully with others"

not lovers of good
This can be stated in positive form. Alternate
translation: "haters of good"

2 Timothy 3:4

reckless

doing things either without thinking about what
bad things could happen or without even knowing
that bad things could happen

prideful
thinking they are better than other people

generated on Tue Jul 25 04:50:43 2023



2 Timothy 3 General Notes

2 Timothy 3:5

They will have a shape of godliness, but they will deny
its power

Paul speaks of godliness, the habit of honoring God,
as if it were a physical object that had a shape and
had physical power. Alternate translation: "They
will appear to honor God, but they way they act will
show that they do not really believe in God's power"

have a shape of godliness
"appear to have godliness" or "appear to honor
God"

Turn away from these people

"Turn away" here is a metaphor for avoiding
someone. Alternate translation: "Avoid these
people”

2 Timothy 3:6

enter into households and captivate
"enter into houses and greatly influence"

foolish women

"women who are spiritually weak." These women
may be spiritually weak because they fail to work at
becoming godly or because they are idle and have
many sins.

who are loaded up with sins

Paul speaks of the attraction of sin as if sin were
loaded on the backs of these women. Possible
meanings are 1) "who sin often" or 2) "who feel
terrible guilt because they continue to sin." The
idea is that these men can easily influence these
women because the women are unable to stop
sinning.

are led away by various desires

Paul speaks about these various desires as if they
could lead another person away. This can be stated
in active form. Alternate translation: "they desire to
sin in various ways rather than obey Christ"

2 Timothy 3:7

General Information:
This page has intentionally been left blank.

2 Timothy 3:8

Connecting Statement:

Paul gives an example of two false teachers from
the time of Moses—men who are not mentioned in
the Old Testament—and applies it to the way people
will be. Paul encourages Timothy to follow his own
example and stay in God's word.

Jannes and Jambres
These are names of men.
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stood against

Paul speaks of those who argued against Moses as
if they had stood against him. Alternate translation:
"opposed"

stand against the truth
"oppose the gospel of Jesus"

They are men corrupt in mind
"Their minds are corrupt"” or "They cannot think
rightly"

and with regard to the faith they are rejected

Possible meanings are 1) here "the faith"
represents the false teachers' personal faith in God.
Alternate translation: "and they have shown that
their faith is not sincere" or 2) here "the faith"
represents the true Christian teachings about God.
Alternate translation: "and, according to the true
teachings of the Christian faith, God has rejected
them"

2 Timothy 3:9

they will not advance very far

Paul uses an expression about physical movement
to mean that the false teachers will not have much
success among the believers. Alternate translation:
"they will not have much success"

obvious to all
"easily seen by all" or "something everyone will
see"

of those men
"of Jannes and Jambres"

2 Timothy 3:10

you have followed my teaching

Paul speaks of giving close attention to these things
as if one were physically following them as they
moved. Alternate translation: "you have observed
my teaching" or "you have paid close attention to
my teaching"

my teaching
"what I have taught you to do"

conduct
the way a person lives his life

longsuffering
one person being patient with those people who do
things of which he does not approve

2 Timothy 3:11
Out of them all, the Lord rescued me
Paul speaks of God having stopped him from

suffering these hardships and dangers as if God had
carried him out of a physical location.

generated on Tue Jul 25 04:50:43 2023



2 Timothy 3 General Notes

2 Timothy 3:12

to live in a godly manner in Christ Jesus
"to live godly lives as followers of Jesus"

will be persecuted

This can be stated in active form. Alternate
translation: "will certainly have to endure
persecution”

2 Timothy 3:13

impostors

An imposter is a person who wants other people to
think he is someone other, usually more important,
than who he is.

will go from bad to worse
"will become even more evil"

leading others astray and being led astray

Here, to lead someone astray is a metaphor for
persuading someone to believe something that is
not true. Alternate translation: "deceiving and
being deceived" or "teaching lies and believing lies"

2 Timothy 3:14

remain in the things that you have learned

Paul speaks of biblical instruction as if it were a
place that Timothy could stay in. Alternate
translation: "do not forget what you learned" or
"continue doing what you have learned"

2 Timothy 3:15

the sacred writings. These are able to make you wise for
salvation through faith in Christ Jesus

Paul speaks of the message contained in the sacred
writings as if it were the writings themselves and of
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those writings as if they were a person whose
words could make a person wise. Alternate
translation: "what is in the sacred writings. When
you read the word of God, you can become wise so
as to receive salvation from Christ Jesus by faith"

2 Timothy 3:16

All scripture has been inspired by God

Some Bibles translate this as "All scripture is God-
breathed." This means God produced the scripture
through his Spirit by telling people what to write.
This can be stated in active form. Alternate
translation: "God has spoken all scripture by his
Spirit"

It is profitable
"Tt is useful" or "It is beneficial"

for conviction
"for pointing out errors"

for correction
"for fixing errors"

for training in righteousness
"for training people to be righteous"

2 Timothy 3:17
the man of God
This means any believer in God whether male or

female. Alternate translation: "all believers"

may be competent, equipped
"may be completely prepared"
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Chapter 4

Chapter 4

11 give this solemn command before God and Christ Jesus, who will judge the living and the dead, and
because of his appearing and his kingdom: 2 Preach the word; be ready when it is convenient and when it

is not. Reprove, rebuke, exhort, with all patience and teaching. 3 For the time will come when people will
not endure sound teaching. Instead, they will heap up for themselves teachers according to their own

desires, who say what their itching ears want to hear. 4 They will turn their hearing away from the truth,
and they will turn aside to myths. > But you, be sober-minded in all things. Suffer hardship; do the work of
an evangelist; fulfill your ministry. ¢ For I am already being poured out. The time of my departure has

come. 7 I have fought the good fight; I have finished the race; I have kept the faith. 8 The crown of
righteousness has been reserved for me, which the Lord, the righteous judge, will give to me on that day,
and not to me only, but also to all those who have loved his appearing.

9 Do your best to come to me quickly. 10 For Demas has left me. He loves this present world and has gone
to Thessalonica. Crescens went to Galatia, and Titus went to Dalmatia. 11 Only Luke is with me. Get Mark

and bring him with you because he is useful to me in the service. 12 Tychicus I sent to Ephesus. 13 The
cloak that I left at Troas with Carpus, bring it when you come, and the books, especially the parchments.

14 Alexander the coppersmith displayed many evil deeds against me. The Lord will repay him according
to his deeds. 1° You also should guard yourself against him, because he greatly opposed our words. 16 At

my first defense, no one stood with me. Instead, everyone left me. May it not be counted against them. 17
But the Lord stood by me and strengthened me so that, through me, the proclamation of the message
might be fully accomplished, and that all the Gentiles might hear it. And I was rescued out of the lion's

mouth. 18 The Lord will rescue me from every evil deed and will save me for his heavenly kingdom. To
him be the glory forever and ever. Amen.

19 Greet Priscilla, Aquila, and the house of Onesiphorus. 20 Erastus remained at Corinth, but Trophimus I
left sick at Miletus. 21 Do your best to come before winter. Eubulus greets you, also Pudens, Linus,
Claudia, and all the brothers.

22 May the Lord be with your spirit. May grace be with you.

2 Timothy 4 General Notes

Structure and formatting

"I give this solemn command"
Paul begins to give personal instructions to Timothy.

Special concepts in this chapter

Crown
Scripture uses different kinds of crowns as images for different things. It appears Christ will award the
crown in this chapter to believers as a reward for living rightly.

2 Timothy 4:1 solemn command
"serious command"

Connecting Statement:

Paul continues to remind Timothy to be faithful and the living and the dead

that he, Paul, is ready to die. Here "the living" and "the dead" are used together
to mean all people. Alternate translation: "all
this solemn command before God and Christ Jesus people who have ever lived"

"this solemn command in the presence of God and
Christ Jesus." It is implied that God and Jesus will the dead, and because of his appearing and his kingdom

be Paul's witnesses. Alternate translation: "this Here "kingdom" stands for Christ's rule as king.
solemn command, having as my witnesses God and  Alternate translation: "the dead when he returns to
Christ Jesus" rule as king"
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2 Timothy 4 General Notes

2 Timothy 4:2

the word
"Word" here is a metonym for "message." Alternate
translation: "the message about Christ"

when it is not
Here the word "convenient" is understood.
Alternate translation: "when it is not convenient"

Reprove
tell someone he is guilty of doing wrong

exhort, with all patience and teaching
"exhort, and teach the people, and always be
patient with them"

2 Timothy 4:3

For the time will come when
"Because at some time in the future"

people
The context indicates that these will be people who
are a part of the community of believers.

will not endure sound teaching
"will no longer want to listen to true teaching" or
"will not want to listen to reliable teaching"

they will heap up for themselves teachers according to
their own desires

Paul speaks of people obtaining many teachers as if
they were putting them into a heap or pile.
Alternate translation: "they will listen to many
teachers who assure them that there is nothing
wrong with their sinful desires"

who say what their itching ears want to hear

Paul speaks of people strongly wanting to hear
something as if their ears itched and could only be
satisfied if teachers taught them what they wanted
to hear. Alternate translation: "who say only what
they want so much to hear"

2 Timothy 4:4

They will turn their hearing away from the truth

Paul speaks about people no longer paying
attention as if they were physically turning away so
they cannot hear. Alternate translation: "They will
no longer pay attention to the truth"

they will turn aside to myths

Paul speaks about people starting to pay attention
to myths as if they were physically turning towards
them to listen. Alternate translation: "they will pay
attention to teachings that are not true"
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2 Timothy 4:5

be sober-minded

Paul wants Timothy to think correctly about
everything, and he speaks about him as if he
wanted him to be sober, that is, not drunk with
wine. Alternate translation: "think clearly"

the work of an evangelist
This means to tell people about who Jesus is, what
he did for them, and how they are to live for him.

2 Timothy 4:6

I am already being poured out
Paul speaks of his readiness to die as if he were a
cup of wine being poured out as a sacrifice to God.

The time of my departure has come

Here "departure" is a polite way of referring to
death. Alternate translation: "Soon I will die and
leave this world"

2 Timothy 4:7

I have fought the good fight

Paul speaks of his hard work as if he had been an
athlete competing for a prize. Alternate translation:
"I have done my best"

I have finished the race

Paul speaks of his life of service to God as if he had
been running a race on foot. Alternate translation:
"T have completed what I needed to do"

I have kept the faith

Paul speaks of his trust in Christ and his obedience
to God as if they were a valuable object that he kept
in his possession. Possible meanings are 1) "I have
been faithful in doing my ministry" or 2) "I have
kept the teachings about what we believe from any
error"

2 Timothy 4:8

The crown of righteousness has been reserved for me
This can be stated in active form. Alternate
translation: "God has reserved the crown of
righteousness for me"

crown of righteousness

Possible meanings are 1) the crown is the prize that
God gives to people who have lived the right way or
2) the crown is a metaphor for righteousness. Just
as the judge of a race gives a crown to the winner,
when Paul finishes his life, God will declare that
Paul is righteous.

crown
a wreath made of laurel tree leaves that was given
to winners of athletic contests
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2 Timothy 4 General Notes

on that day
"on the day when the Lord comes again" or "on the
day when God judges people"

but also to all those who have loved his appearing
Paul speaks about this event as if it has already
happened. It can be stated as a future event.
Alternate translation: "but also he will give it to
those who are eagerly waiting for him to return"

2 Timothy 4:9

Connecting Statement:

Paul talks of specific people and how they behaved,
of God's work for and to him, and then closes with
greetings to and from certain people.

come ... quickly
"come ... as soon as possible"

2 Timothy 4:10

Demas ... Crescens ... Titus
These are names of men.

He loves this present world

Here "world" refers to worldly things as opposed to
the things of God. Possible meanings are 1) he loves
the temporary comforts of this world or 2) he is
afraid he will die if he remains with Paul.

Crescens went ... and Titus went
These two men had left Paul, but Paul is not saying
that they also "love this present world" like Demas.

Dalmatia
This is the name of a land region.

2 Timothy 4:11

he is useful to me in the service
Possible meanings are 1) "he can help me in the
ministry" or 2) "he can help me by serving me."

2 Timothy 4:12

General Information:

This page has intentionally been left blank.
2 Timothy 4:13

cloak
a heavy garment worn over clothes

Carpus
This is the name of a man.

the books

This refers to scrolls. A scroll was a type of book
made of one long sheet of papyrus or leather. After
writing on a scroll or reading it, people rolled it up
using rods on the ends
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especially the parchments

This may refer to a specific type of scroll. Alternate
translation: "especially those made from animal
skins"

2 Timothy 4:14

Alexander the coppersmith displayed
"Alexander, who works with metal, displayed"

Alexander
This is the name of a man.

displayed many evil deeds against me

Paul speaks of doing evil deeds as if they were put
on display. Alternate translation: "did many evil
things to me"

The Lord will repay him according to his deeds

Paul speaks of punishment as if it were payment.
Alternate translation: "The Lord will punish him for
what he has done"

him ... his
Alexander

2 Timothy 4:15

him ... he
Alexander.

opposed our words

Here "words" refers to a message or teaching.
Alternate translation: "opposed the message that
we teach"

2 Timothy 4:16

At my first defense
"When I first appeared in court and explained my
actions"

no one stood with me
"no one stayed with me and helped me"

May it not be counted against them

This can be stated in active form. Alternate
translation: "May God not count it against them" or
"I pray that God does not punish those believers for
leaving me"

2 Timothy 4:17

the Lord stood by me

Paul is speaking as if the Lord had physically stood
with him. Alternate translation: "the Lord helped
me”

so that, through me, the proclamation of the message
might be fully accomplished ... the Gentiles might hear

This can be stated in active form. Alternate
translation: "so that I was able to speak all of the
Lord's message ... the Gentiles heard"
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2 Timothy 4 General Notes

I was rescued out of the lion's mouth

Paul is speaking about danger as if he had been
threatened by a lion. This danger could have been
physical, spiritual, or both. Alternate translation: "I
was rescued from great danger"

2 Timothy 4:18

General Information:
This page has intentionally been left blank.

2 Timothy 4:19
house of Onesiphorus
Here "house" stands for the people who live there.

Alternate translation: "family of Onesiphorus"

Priscilla
This is the name of a woman.

Aquila
This is the name of a man.

Onesiphorus

This is the name of a man. See how you translated
this name in 2 Timothy 1:16.

2 Timothy 4:20

Erastus ... Trophimus
These are names of men.

Miletus
This is the name of a city to the south of Ephesus.
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2 Timothy 4:21

Eubulus ... Pudens, Linus
These are all names of men.

Do your best to come
"Try hard to come"

before winter
"before the cold season"

greets you, also Pudens, Linus, Claudia, and all the
brothers

This can be translated as a new sentence. Alternate
translation: "greets you. Pudens, Linus, Claudia,
and all the brothers also greet you"

Claudia
This is a female name.

all the brothers

Here "brothers" means all believers whether male
or female. Alternate translation: "all the believers
here"

2 Timothy 4:22

May the Lord be with your spirit
"T pray that the Lord makes your spirit strong."
Here "you" is singular and refers to Timothy.

May grace be with you

"T pray that the Lord shows his grace to all of you
there." Here "you" is plural and refers to all the
believers there with Timothy.
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Chapter 1

Language: Vietnamese
Book: 2 Timothy

2 Timothy
Chapter 1

1 Phao-16, bdi ¥ muén cta bic Chia Troi, lam st d6 ctia Chtia Cttu Thé Gié-xu, theo nhw 10i hita vé sy séng
& trong Chtia Cttu Thé Gié-xu, 2 géi cho Ti-mo-thé, 1a con yéu ddu cia ta: Nguyén con duoc an dién, su
thwong x6t va binh an tir Pitc Chia Troi, 1a Cha, va Chiia Cttu Thé Gié-xu, Chuia ching ta. 3 Ta cadm ta Pic
Chua Troi, Pang ta phuc vu véi mot lwong tAm thanh sach nhw cha 6ng ta da lam, khi ta hang nhé dén con
trong 101 cdu nguyén. Ngay dém 4 ta tréng ngéng duoc gép con, dé long duoc day su vui thda. Ta nhé dén
nuwéc mat ctia con. 2 Ta duoc nhic nhé vé ditc tin thanh thuc cla con, 1a dic tin trudc hét da & trong ba
ngoai Lo6-it va me O-nit clia con. Va nay ta tin chic ciing c6 & trong con nita. ® Pay 1a Iy do ta nhic con hay
nhen lai on ban ctia Pttc Chtia Troi trong con béi sy dat tay cia ta. 7 Vi Pirc Chiia Troi chdng ban cho
chiing ta mét tAm than so hai, nhung 1a tdm than quyén phép, yéu thuong va ky luat. 8 vay, dung xau hé
khi lam chtmg vé Chua, cling dimg xau hé vé ta, Phao-16, ké tu ctia Ngai. Thay vao d6 hay cling chiu khé
vi Phuc Am, theo nhw quyén phép ctia Btrc Chia Troi. @ Chinh Ngai da cttu chiing ta va kéu goi ching ta
bang sw kéu goi thanh. Ngai lam viéc 4y khong dwa vao viéc lam ctia ching ta, nhung theo chuwong trinh
va an dién riéng ctia Ngai. Ngai da ban nhiimg diéu ay cho ching ta trong Chia Ciu Thé Gié-xu tlr truée
v6 cung. 19 Nhung nay, su citu rdi cia Bitc Chtia Troi dd duoc bay td béi sy hién dén ctia Cttu Chia Gié-xu
Christ ching ta. Chinh BPang Christ d& hay diét sy chét va, bdi Phiic Am, ph6 bay ra su séng khong hé dut.
11 p¢ 1a Phitc Am ma ta duoc chi dinh lam nguoi rao gidng, 1am s d6, va lam thay day. 12 Ciing vi d6 ma
ta phai chiu nhitng diéu nay. Nhung ta khéng hé then vi ta biét Pang minh tin. Ta tin chdc rang Ngai cé
thé gin gilt diéu ma ta da phé thac cho Ngai cho dén ngay do. 13 Bang dic tin va tinh yéu thuwong trong
Chuia Ctru Thé Gié-xu, con hay c gilt theo khuén mau cua nhiing st diép chan that ma con da nghe noi ta.
14 pigy t6t lanh ma Pic Chia Troi dd phé thac cho con thi con hay nhe Pirc Thanh Linh séng trong ching
ta ma gitt 1ay. 15 Con biét diéu nay, d6 1a moi nguoi séng tai viing A-si da quay lung lai véi ta. Trong bon
ho cé Phy-ghen va Het-mo-ghen. 16 Nguyén Chua ban on thuwong x6t cho nha O-né-si-phé-ro, vi anh
thuong khich 1é ta va khéng xdu hd vé chuyén tu rac cta ta. 17 Trai lai, khi ta con & Rd-ma, anh da chiu
khé do héi va tim duoc ta. 18 Nguyén Chitia ban on thwong x6t cho anh trong ngay dé. Va viéc anh giap d&
ta tai E-phé-s0 thi con biét qué ro roi.

Loi hita vé s song trong Chua Ciu Thé Gié-xu
"Ptrc Chua Troi dd hira khién nhiing nguoi & trong
Chuia Ctru Thé Gié-xu duoc séng”

2 Timothy 1:1

Phao-10
"Tr Phao-16” hoac “To6i, la Phao-10, viét thw nay”
Con rat yéu dau

Béi y muén cua Pic Chua Troi

"do y mudn ctia Pirc Chia Troi” hodc “béi vi Dirc
Chua Troi muén toi lam theo cédch nay”. Phao-16 da
tré thanh s d6 béi vi bic Chia Troi muén Phao-16
trd thanh st d6, chir khéng phai vi con nguoi da
chon 6ng.

Theo nhw

C6 thé hi€u: 1) “phu hop véi”, nghia la nhu 16i Pic
Chia Troi da hira rang Chia Gié-xu sé ban sy séng
minh, Ngai cling sé khién Phao-16 tréd nén st do; 2)
“vi muc dich ctua”, nghia la bltc Chua Troi d& chi
dinh Phao-16 d€ néi cho nguoi khéc biét 10i hira cla
btrc Chua Troi vé sy song trong Chua Gié-xu.
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“con yéu quy” hoac “dira con duoc yéu mén” hoac
“dira con ma ta yéu mén”. Ti-mo6-thé da nho Phao-16
ma tin noi Chia Ctru Thé, va ciing chinh vi li do nay
ma Phao-16 coi 6ng nhu con ctia minh.

An dién, sy thuong x6t va binh an tir

"Nguyén xin an dién, sy thuwong x6t va binh an tir...
& cung con” hoac “Nguyén con kinh nghiém duoc su
nhén t, thwong x6t va binh an ti”

Pic Chua Troi la Pic Chua Cha
"Bic Chua Troi la Cha cua ching ta”
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Chapter 1

Va Chia Ciru Thé Gié-xu, Ciru Chua chiing ta
"va Chua Cttu Thé Gié-xu, chinh Ngai la Ctu Chuda
cua ching ta”

2 Timothy 1:3

Ta phuc vu, nhw cac té phu ta

Phao-16 thé phuong cung mét Ptic Chuia Troi nhu t6
tién Ong tir xwa da lam. Tham khéo céch dich: “Vi ta
thuc hién trach nhiém cta mét Co Péc Nhén véi
Pang dy nhu céc t6 phu l1a nhimg nguoi di trude ta
cling da ting lam”

Véi luong tam thanh sach .

"v6i lwong tam trong sach”. Ong khéng bi phién ha
béi nhitng suy nghi lam diéu sai quay bdi vi dng
luén cé gang lam diéu ding.

Nhu ta van hang nhé dén con
"khi ta luén nhé dén con” hoac “khi lic nao ta cling
nh¢ dén con”

Pém ngay

C6 thé hiéu: 1) “16i cAu nguyén cua ta lic ban dém
va khi ban ngay” hodc 2) “Ngay dém ta luén nhé
dén con” hoac 3) “ngay dém ta mong mudn duoc
gap con”

Uéc ao duoc gap con
"rat muén dwoc gap con”

Nhé dén nuwéc mat con
"nhé moi diéu khon khé ma con da trai qua”

Pugc tran ngap niém vui
"c6 nhiéu niém vui” hoac “dwoc vui thoa”

Nhé lai
"bdi vi ta nhé lai” hoac “Khi ta nhé lai” hoac “vi ta
nhé lai” hoac “va nhé lai”

DPic tin chan thanh cta con \
"dic tin con la that” hoac “dic tin con khong hé gia
dé6i”. N6i vé tinh thanh théat hoac xac thuc.

Puc tin... da séng trong ba ngoai con... nay song trong

con

Ba ngoai cua Ti-mo6-thé 1a mét nguoi nit tin kinh, &
day Phao-16 dang so séanh ditc tin ctia Ti-mo-thé véi
dc tin ctia ba ngoai Ong.

2 Timothy 1:6

Cau lién két:

Phao-16 khich 1é Ti-m6-thé séng trong sw manh mé,
tinh yéu thuong, va su ky luat, va khong hé then vi
st chiu dung cua Phao-16 trong tu bdi dirc tin cla
Phao-16 trong Chta Ctru Thé.

Pay la li do

"Vili do nay” hodc “Bé vi dic tin chan thanh cta
con trong Chua Gié-xu” hoac “B6i vi con ¢6 niém tin
chéan thanh noi Chua Gié-xu”
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Ta nhac con
"Ta dang nhac con” hoac “Ta dang goi lai cho con”

Nhen nhém lai nhimg an ti cia Pic Chda Troi ma con
da nhan duoc qua sw dat tay cua ta

Phao-16 da dat tay trén Ti-mo6-thé dé ban Pitc Thanh
Linh va céc kha ndng hay céc an tir thudc linh trén
ong. Phao-16 khuyén Ti-m6-thé phai “thap sdng lai”
hodac “nhen nhém lai’ nhitng nang luc thuéc linh
trong coéng viéc cta 6ng cho Chtia Cttu Thé. Hinh
anh théi hoac quat 16 than 1& hinh &nh &n du vé
nhiitng nang lyc va an t& thudc linh ma Ti-mo-thé da
bo qua hodc khong st dung.

Vi Puc Chua Troi
"B6i vi Pirc Chia Troi” hoac “Do Pwc Chua Troi”

Puc Chua Troi khong ban cho chiing ta tinh than nhut
nhat

Phao-10 da nhén lanh B¢ Thanh Linh tir Ptc Chuia
Troi. Khi 6ng dat tay trén Ti-mo-thé thi Ptc Thanh
Linh cling gidng trén Ti-mo6-thé. Thanh Linh nay
khong khién ho khiép sg Dirc Chtia Troi hay nhiing
nguoi khac.

Tinh than... ky luat

Chuia Ctru Thé la “Thanh Linh ctia Pirc Chia Troi
khién ching ta c6 thé lam soéat dwgc minh” (Tham
khéo ban dich ULB) hoac 2) “Thénh Linh cta Duc
Chua Troi khién ching ta cé thé sira tri nhilng
nguoi lam diéu sai trai”

2 Timothy 1:8

Vay ché hé then
"Vi vay dung so hai” hoac “Vay nén dung so sét”

Cung chiu khé vi Tin Lanh

Phao-16 da chiu khé céch bat céng vi loi ich ctia Tin
Lanh. Ong dang khuyén day Ti-m6-thé khong so
chiu khé vi Tin Lanh nhw vay.

Nho quyén phép cla Dic Chuaa Troi
"dé bic Chua Troi khién con dugc manh mé”

Khéng phai theo viéc lam cua ching ta

“Chung ta duoc ciru khéng béi sé viéc lanh ma
ching ta da lam” hoac “Ptrc Chua Troi khong ciu
ching ta dua trén nén tang nhiing viéc lanh ma
ching ta lam” hoac “Pttc Chia Troi cttu chung ta
cho du ching ta da tung lam nhiing viéc sai trai”

Pang da ctru chung ta... theo chuong trinh cua Ngai
"Pirc Chua Troi da 1én k& hoach gidi ctru chung ta
va hién nay Ngai da cttu ching ta” hoac “Ptrc Chua
Troi da dinh sé cttu ching ta cung cach thuc hién
diéu d6 va hién gio da ctu ching ta” hoac “DPang da
ctru chung ta... cich ma Ngai da dinh dé ciru ching
ta”

Truéc khi van vat xuat hién

"truéc khi thé gian bat dau” hodc “trudc khi moi thir
bat dau” hoac “trwédc khi séng thé”
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Van vat \
bay la phép hoan du chi ca vu tru, moi vat tén tai
trong do.

Sw ctu roi ctia Pic Chia Troi da duoc bay té qua sw hién
dén cua Chua Ciru Thé Gié-xu, Citu Chua ching ta.

"Pirc Chua Troi da bay td phwong cach Ngai sé ciru
ching ta qua viéc Chtia Cttu Thé Gié-xu, Cttu Chuda
ching ta hién dén”

Déing da tiéu diét sw ché’t‘ !
"Pang da tiéu diét quyén luc cua sy chét trén ching
ta”

Nho Tin Lanh lam sang té sw song doi doi
"nho sy rao giang Tin Lanh ma day vé sy song doi
d\Ol'"

Ta da duwoc lap lam nguoi tru,yé‘n giang
"Ptc Chua Troi chon ta dé rao giang st diép”

2 Timothy 1:12

Chinh vi ly do nay
"Vi ta la st do”

Ta ciing chiu khé nhiing diéu nay
Phao-16 dang dé cap dén su tu day.

Ta da tin
"Ta d& bi thuyét phuc”

Ngay dy
C6 thé hi€u: 1) Ngay Chia tré lai hoac 2) Ngay Dic
Chua Troi xét xtr loai nguoi
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Gitr ldy mau muc cta cac 16i day chan chinh ma con da
nghe noi ta

"Ctt gidng day nhiing diéu ding dan ma ta da day
cho con” hoac “Héay 1ay nhiing 10i day cung céc
phuong phéap gidng day cta ta lam mau muc cho néi
dung cling nhw céch thirc ma con phai giang day”

Nhiimmg diéu tét dep dé
N6i dén cong viéc rao giang Tin Lanh cach ding
dan.

Gin gir né

Ti-m6-thé can phai cadnh gidc béi vi nguoi ta sé
chéng d6i cong viéc clia 6ng, c6 gang ngan can éng
va xuyén tac nhiing 16i day cta 6ng.

Nho Pic Thanh Linh ‘
"Hay chi lam moi diéu ma Ditc Thanh Linh bao con
phai lam”

2 Timothy 1:15

Lia bé ta
Ho bd mac 6ng vi 6ng bi bat va bi giam vao nguc.

Khéng hé then vé xiéng xich ta

O-né-si-phd-ro da khong xau hé vé Phao-16 khi éng
bi bd tu béi vi nguoi van dén tham Phao-16 thuong
xuyén. “xiéng xich” la hinh anh hoén du cho tinh
trang bi giam trong nguc.

Cho nguoi tim dugc su thuong x6t.. trong ngay do
Phao-16 wéc ao O-né-si-ph6-ro nhan duoc sw thwong
x6t va khong bi xét doan tron ca 1) ngay Chua tré
lai va ca 2) ngay DPirc Chua Troi xét doan loai nguoi.
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1 vay nén, héi con ta, hdy lam cho minh manh mé trong an dién clla Chiia Cttu Thé Gié-xu. 2 Nhitng diéu
con d& nghe tir noi ta tredc mat nhiéu nguoi ching kién thi con hay giao cho nhitng ké trung tin, la nguoi
cling c6 kha niang day dé ké khac. 3 Hay chiu khd véi ta, nhw mot nguoi linh gidi ctia Chtia Ciru Thé Gié-
xu. 4 Nguoi linh trong quan ngit khéng dé cho minh bi vuwéng ban béi viéc doi thuong, dé 1am vui long si
quan thuwong cap clia minh. ® Ciing vay, néu ai d6 1a van déng vién tham gia tranh tai thi nguoi 4y phai thi
dau ding luat méi duoc trao mao hoa. 8 Nguoi nong dan cham chi, can cu truée hét can phai nhan 1ay
phan hoa loi cia minh. 7 Hay suy ngam diéu ta dang néi véi con vi Chiia sé ban cho con su hiéu biét trong
moi su. 8 Hay nhé lai Chtia Cttu Thé Gié-xu, thudc dong déi Pa-vit, Pang da tir c6i chét song lai, theo nhw
st diép Phic Am cla ta, ? bdi d6 ma ta chiu khé dén ndi bi xiéng nhw mot téi pham. Nhung loi Pic Chia
Troi khong bi xiéng dau. 10 Vi vay, ta cam chiu moi su vi nhitng ké duoc Iwa chon, hau cho ho ciing ¢6
duoc su ctru réi trong Chila Ctru Thé Gié-xu, cung véi sw vinh hién doi doi. 11 Loi nay that dang tin cay:
“Néu chiing ta di chét véi Ngai, thi ching ta ciing sé séng véi Ngai. 12 Néu ching ta chiu khé duoc, thi
chiing ta cfing sé dong tri véi Ngai. Néu chiing ta chéi Ngai, thi Ngai cling sé chéi ching ta. 13 Néu
chung ta khong trung thanh véi Ngai, thi Ngai sé van ct thanh tin, vi Ngai khong thé chéi chinh minh.” 14
Hé&y ct nhac nhd ho vé nhiing diéu nay. Trudc médt Plic Chia Troi, hdy ran bao ho dimg cé tranh cai vé céc
tir ngit. Béi vi lam vay chang ich loi gi. Vi diéu d6 ma nguoi nghe bi hiiy hoai. 13 Hay c6 hét sic dé duoc
Ptic Chtia Troi xac nhan 1a nguoi lam cong khong thay hd then. Hay st dung ding 10i chan 1y. 16 Hay
tranh néi chuyén pham tuc, la viéc khién nguoi ta ngay cang bat kinh véi Birc Chtia Troi. 17 Loi ctia ho sé
lay lan giéng nhw chimg hoai t&. Trong s6 d6 c6 Hy-mé-né va Phi-1ét. 18 Ho la nhiing ké khong c6 chan ly.
Ho néi rang su song lai da xay ra réi. Ho pha d6 dic tin cia mot s6 nguoi. 19 Tuy nhién, nén tang ving
chéc ctia bic Chia Troi van dung ving véi 161 tac ghi nay: “Chida biét nguoi thudc vé Ngai” va “Moi nguoi
mang danh Chta phai lanh xa sy bat chinh.” 20 Trong moét ngoi nha gidu sang, khoéng chi cé binh béng
vang va bac, ma con c¢é binh bang go va dat sét. Mot so6 thi dung cho viéc cao quy, va sé khéac thi dung cho
viéc tam thuong. 21 Né&u ai luyén cho minh sach hét cac thit tAim thuong thi nguoi d6 sé 1a mot chiéc binh
cao quy. Nguoi 4y duoc biét riéng ra, hitu dung cho Chd, va danh sdn cho moi viéc lanh. 22 Hay tranh xa
cac dam mé cua tudi tré. Hay theo dudi sy céng chinh, ditc tin, tinh yéu thuwong, sy binh an cling véi
nhiing nguoi biét kéu cau Chia véi tam long thanh sach. 23 Nhung hay tir chéi nhitng thiac méc xudn ngéc
va thiéu hiéu biét. Con biét réng ching chi khién nguoi ta tranh cai. 24 T6i té Chiia khong duoc cai va.
Thay vao do, nguoi 4y phai hoa nha véi tat cd moi nguoi, c6 kha nang day db va kién nhan. 23 Nguoi ay
phai 1dy 1ong nhu mi gido duc nhiing k& chéng déi minh. Cé thé 1dm Pttc Chiia Troi sé ban cho ho 1dong &n
nén dé hiéu biét chan 1y. 26 Ho c6 thé tinh ngd ma thoat khoéi cam bay clia ma quy sau khi bi né bat phuc
lam theo y né.

2 Timothy 2:1 Pang tin
"dang tin cay”

Cau lién két:

Phao-16 phéc hoa doi séng Co déc cta Ti-mo-thé
nhw doi séng cua nguoi linh, nguoi néng dan, va
mot van dong vién.

Puoc manh mé trong an dién ciia Chua Citu Thé Gié-xu
C6 thé hiéu: 1) “Hay dé Pttc Chtia Trdi lam cho con
duwoc manh mé nho an dién ma Ngai d& ban cho con
trong Chaa Cttu Thé Gié-xu” (Tham khao ban dich
ULB) hoac “Hay khich 1& ban théan, vi biét rang Ptc
Chia Troi da ban cho con an dién chi dén tir Chtia
Ciru Thé Gié-xu”

Giita nhiéu nguoi lam ching )
"véi nhiéu nguoi lam ching tai d6 rang 1oi ta la
chén that”
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2 Timothy 2:3

Chiu khé cung ta

C6 thé hiéu: 1) “chiu gian khd nhw t6i” (Tham khao
ban dich ULB) hoac 2) “dw phan trong suw gian khé
cua toi”.

Khéng mét nguoi linh nao dang lam nhiém vu ma con
vudéng ban cac van dé trong doi nay.

“Khéng mot nguoi linh nao dang lam nhiém vu ma
lai don hét tAm tri vao nhiing céng viéc thuong nhéat
trong doi nay” hoac “Khi mot nguoi linh dang lam
nhiém vu, ho khéng nén bi xao lang bdi nhiing viéc
thwong nhét ma nguwoi ta phai lam”. Day la hinh anh
d4u tién trong ba hinh &nh &n du. Nguoi doc phai
hiéu rang ngudi phuc vu Chtia Ctitu Thé khong dugc
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dé doi séng thudng ngay lam minh xao lang céng
viéc ctia Chua Ciu Thé”.

Vuong ban
Bi ngén trd trong sy phuc vu vi lo lam viéc khac
duoc cho la giéng nhu bi mac lwdi.

Chi huy
"nguoi tuyén anh ta vao linh”

Mot van dong vién... khéng duoc déi mao mién néu anh
ta khong tranh tai ding luat

Nguoi phuc vu Chta Ctiru Thé can phai lam nhiing
viéc Chua Cttu Thé bao minh lam.

van déng vién sé khong duoc déi vong hoa chién thang
néu khong thi dau dang luat

Tham khao: “Ho s& do6i vong hoa chién thang cho
nguoi néu nguwoi thi ddu dang luat”

Anh ta da khéong duoc doi mao miég.
“Anh ta da khéng gianh dwoc phan thuéng.”

Tranh tai dang luat ]
"nghiém tic tudn tha luét 18” hodc “thi ddu nghiém
tac theo dung luat”

2 Timothy 2:6

Nguoi néng dan lam viéc khé nhoc phai dwoc huéng hoa
loi minh truéc hét

PAay 1a hinh 4nh &n du thit ba ma Phao-16 gt cho Ti-
mo-thé. Nguoi doc phai hiéu rang nguoi phuc vu
Chua Ctru Thé can phai lam viéc cham chi.

Hay suy nghi vé nhiing diéu ta néi

Phao-16 da dwa ra cho Ti-m6-thé ba hinh anh &n du,
nhung 6ng khéng giang giadi y nghia ctia ching. Ong
mong doi Ti-m6-thé hi€u dwgc nhimg diéu 6ng noi
vé t6i t& cia Chia Ciru Thé.

Vi Chua
"béi vi Chua”

2 Timothy 2:8

Cau lién két:

Phao-16 day Ti-mo-thé céch song vi Chia Ctiu Thé,
céch chiu khé vi Chtia Ctru Thé, va cach day nguoi
khéc song vi Chua Ctru Thé.

Theo nhw Tin Lanh ma ta da rao giang
“y theo s diép phtic &m ma ta da rao ra”

Vi diéu d6 ma ta chiu khé
"Vi sir diép Tin Lanh ma ta chiu khé”

Bi xiéng xich
"bi giam cam”

Pao cua Puc Chua Troi khéng hé bi xiéng xich
"khong bi gidi han” hoac “khong bi giam hdm” hoac
“dwoc tw do hoan toan”
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Vi nhitng nguoi duoc chon
"Vi nhitng nguoi Pttc Chtia Troi da chon”

C6 thé nhéan duoc sy ciru roi
"sé nhan duoc sy cttu roi” hoac “Pitc Chta Troi sé
cttu ho”

Véi s vinh hién doi doi
"lam vinh hién Pirc Chia Troi doi doi” hoac “huéng
nguoi ta dén véi bic Chua Troi doi doi”

2 Timothy 2:11

Loi nay
"nhiing 10i nay”

Da chét

O day c6 nghia la mét nguoi tir bé chinh minh, phd
dang doi song minh cho Chua. Hay néi cach khéc,
tlr ch6i ndp minh cho nhitng wéc muén ban cua ban
than.

Néu ching ta khéng trung tin

"th4m chi néu ching ta tir bd Drc Chia Troi” hoac
“thdm chi néu chung ta khéng con muén lam nhiing
diéu minh tin rang Pic Chua Troi mudn ching ta
lam”

Ngai khéng thé tw chéi bé minh duoc

"Ngai phai luén luén hanh déng theo diung ban chat
ctia Ngai” hoac “Ngai khéng thé hanh déng cach
trai nguoc v6i ban chat that clia minh”

2 Timothy 2:14

Ho

C6 thé hiéu: 1) “nhiing nguoi giang day” (Tham
khao ban dich ULB) hodc 2) “céc tin hitu trong hoi
thanh”

Truéc mat Pac Chua Troi

"trong s hién dién ctia Dirc Chtia Troi” hodc “nhén
biét rang btrc Chua Troi dang theo doi anh em va
hQ"

Khéng tranh cii vé chir nghia

“khong di tranh cai nhiing 16i d6 ¢é nghia gi” hoac
“khong noéi nhitng 10i gay tranh cdi” hodac “khong
noéi nhitng 16i 1am tén thuong nguoi khac”

Che“’lglg ich loi gi ‘ ’
"chang dem lai diéu tot lanh nao cho ai” hoac “vo
ich”

Lam ton hai

bay la hinh &nh vé viéc pha hiy mét céng trinh.
Nhiing nguoi nghe thdy céc cudc céi va sé khong
con ton trong st diép Co Déc nira..

Nhiing nguoi lang nghe ]
"nhiing nguoi vo tinh nghe thay”
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Trinh dién truwéc mat Pic Chaa Troi, duoc Ngai chap
nhan

"trinh dién trudc mat DPlrc Chia Troi nhw mét nguoi
Ngai da nhan la xtng dang”

Nhuw nguoi lam céng
"giong nhw nguoi lam cong” hodac “nhw nguoi the”

Giang day chinh xac
"gidi thich chinh xac”

2 Timothy 2:16

Loi nédi cua ho sé lan truyén nhw bénh hoai tir

"Nhiing 16i ho néi sé truyén ra nhw can bénh truyén
nhiém”. Ching hoai tt lan nhanh trén co thé€ mot
nguoi va pha hiy né nhanh dén muic nao, thi loi
nhiing nguoi nay noéi cling lan truyén tir nguoi nay
sang nguoi khac va lam tén hai dén dic tin clia
nguoi nghe nhw vay. Tham khéo céch dich: “Loi ctia
ho s& truyén di nhanh chéng va gy tén hai nhw can
bénh hoai t” hodc “Nguoi ta sé nhanh chéng nghe
duoc nhitng 16i bon ho ndi va bi tén hai béi nhitng
loi d6”

Bénh hoai tw

Thit bi chét va théi rita. Cach duy nhat dé ngan
khong cho bénh nay lay lan va giét chét nguoi bénh
1a cat bd nhimg vung lay nhiém do6 di.

Pi chéch khéi 16 that

C6 thé hi€u: 1) “da pham nhiéu 16i vé 18 that” hoac
“nhw mot mii tén khéng cé diém dich” hoac “da
khong con tin noi 1é that nira”

Sw song lai da xay ra roi
"Plrc Chua Troi da thuc sy khién nhltng nguoi tin
Ngai s6ng lai va vao sy song doi doi roi”

Lam dao 16n dic tin cia mét s6 nguoi
"khién mot vai tin hitu nghi ngo” hoac “thuyét phuc
mot vai tin hitu khéng tin”

2 Timothy 2:19

Nén tang cua Pic Chua Troi

C6 thé hi€u: 1) “Ho6i Thadnh ma bic Chia Troi da
lap tir bubi ban dau”; hoac 2) “1& that vé Pitrc Chia
Troi” (Tham khao ban dich ULB) hoac 3) “su thanh
tin cia btic Chua Troi”

Nguoi nao kéu cau danh Chua
"nguoi nao xung minh 1a tin hitu trong Chta Ctu
Thé”

Tranh xa nhiing diéu bit chinh
C6 thé hiéu: 1) “khéng song gian 4c nira” hoac 2)
“ngung lam nhiing diéu sai trai”

binh

bay la tir dung chung cho nhitng vat nhw bat, dia va
ndi ma ngudi ta dung dé dung dé & trén hoac trong
ching. Néu nhu & ban khong cé tir nao chi chung
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nhuw vay thi cé thé dung tir chi “bat” hodc “néi”. Pay
14 hinh anh &n du chi con nguoi.

Ton trong... thap hén

C6 thé hiéu: 1) “nhiing dip dac biét... nhitng ltc
binh thuwong” (Tham khao ban dich ULB); 2) “nhiing
viéc lam c6ng khai ctia nhitng nguoi lanh... nhiing
viéc kin gidu ctia nhiing nguoi lanh”

Tay sach minh khéi nhiing viéc lam 6 ué
C6 thé€ hi€u: 1) “phan ré minh ra khéi nhitng nguoi
0 ué”; 2) “lam cho minh trong sach”

Chiéc binh tén trong

"hitu ich cho nhiing dip quan trong” hoac “hiru ich
cho nhiing viéc cong khai ma nhiing nguoi lanh
lam”

2 Timothy 2:22

Chay trén... theo dudi

Hai hinh &nh &n du nay déu néi cung moét y la chay
cang nhanh cang t6t. Chay trén la chay khoi nhiing
diéu sé lam tén hai dén ban, theo duéi la chay theo
nhiing diéu dem lai ich 1oi cho ban.

Chay trén khéi nhitng duc vong ctia tudi tré

“chay khoi nhitng duc vong cam dé nguoi tré”, chay
nhw cdch nguoi ta chay trén khoi con thi dang tédn
cO6ng minh hodc khoi ké giét nguoi. Néu ngén ngir
ctia ban khong c6 tir “duc vong” & dang danh tir thi
c6 thé tham khao céch dich: “dit khoat tir chéi lam
nhitng diéu ma nguoi tré rat mong muén lam” hodc
“lam moi viéc c6 thé dé gitr minh khdi lam”

theo duéi sw cong chinh
“tim ki€ sy cong chinh”

Véi

C6 thé hi€u: 1)”cung véi” c6 nghia la “cling véi céc
Co b6c Nhan khéc theo dudi sy cong binh...”; 2) “vi
con ¢6 mai lién hé véi” ¢6 nghia la “lam moi viéc cé
thé dé... con duwoc hoa thuln véi cadc Co Péc Nhan
khéac”

Nhiing nguoi kéu cau Chua
"Co bo6c Nhan” hoac “nhiing nguoi goi minh la
nguoi cua Dirc Chua Troi”

Bang tam long trong sach
"v6i dong co chén thanh” hodac “vi nhiing li do phai
léll

Tir chéi nhitng cau héi ngu xuan va thiéu hiéu biét

"tlr choi trd 10i nhitng cau hoéi ngu xudn va nhiing
N 3. . A . 2 T

cau hoi thiéu hiéu biét

Nhitng cau héi... ngu xuan
"nhitng cdu hdi nguoi ta dat ra khéng chut ton kinh
btrc Chta Troi”

Nhiing ciu héi thi€u hiéu biét

"nhitng cu hdi duoc dat ra béi nhiing nguwoi khéng
hé muén biét vé 1é that”
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2 Timothy 2:24 Ho tinh ngo o
"ho sé khong suy nghi sai lac nira” hoac “ho bat dau
Nhu mi lai lang nghe DPttc Chua Troi”

"cach ngu mi” hoac “céach nhe nhang
Cam bay cua ma quy
Day Hinh &nh &n du vé nhitng ngudi nghi rang minh
"huéng dan” hoac “day dé” hoac “stra tri” dang theo buc Chua Troi trong khi thuc sy thi ho
dang theo ma quy.

Ban cho ho sw an nan

"giip ho xoay bd tdi 16i minh” Da bi ma quy bét giir d€ 1am theo y né ] i
"ma quy da bat gitr ho va hién dang khién ho phai
P& nhan biét 18 that” lam moi diéu né muo6n”

"dang ho sé biét vé 1é that”

Page 23 of 29 generated on Tue Jul 25 04:50:43 2023



Chapter 3

Chapter 3

1 Nhung con hay biét diéu nay: trong nhitng ngay sau rot sé cé lic thoi thé rat khé khan. 2 Vi nguoi ta sé
yéu minh, yéu tién bac, khoe khoang, ngao man, pham thuong, khong vang 16i cha me, vd on va bat khiét.
3 Ho khéng c6 tinh cam tw nhién, thiéu 1ong khoan dung, hay néi xau, khong tiét do, hung dit, khéng yéu
mén diéu lanh. 4 Ho phan bdi, c6 chép, tu cao tw dai, thich vui thd hon 1a yéu mén Ptc Chia Troi. 3 Ho sé
lam ra vé tin kinh, nhung lai khuéc tlr quyén phép cta sy tin kinh. Con héy tranh xa nhiitng nguoi nay. 6vi
trong bon ho ¢6 nhitng gé dan éng dot nhép vao nha nguoi ta roéi quyén rii cac phu nit nhe da. Ay la nhilng
nguoi phu nit dang triu nang toi 16i va bi dan du béi da thit ham muén. 7 Nhitng phu nit nay van tim céch
hoc héi, nhung chadng bao gio nhan biét chan ly. 8 Nhuw Gian-nét va Giam-be chéng d6i Mbi-se thé nao, thi
cac gido sw gid nay ciing chong lai chan Iy thé ay. Ho 1a nhiing nguoi bi bai hoai trong tam tri, cling chdng
dwoc xac chimg vé dic tin. 2 Nhung ho sé khong tién xa duogc. Vi sw ngu dai ctia ho réi ai cling sé thay,
giong nhu sw ngu dai ctia hai nguoi d6 vay. 12 Nhung vé phan con, con da biét ré 1oi day, phdm hanh, muc
dich, dtc tin, 10ng nhin nhuc, tinh yéu thwong, sw kién nhan cla ta 11 cung cac con bach hai, cic lan chiu
khé, va nhitng gl d& xay dén cho ta tai An-ti-6t, Y-c6-ni va Lit-tro. Ta da chiu dung nhiimg cudc béch hai. Ta
vuot qua tat cd, nho Chia giai citu ta. 12 T4t ca nhitng nguoi muén séng mot cach tin kinh trong Chta
Ctru Thé Gié-xu déu sé bi bach hai. 13 Ké &c va ké lira loc sé cang t6i té hon. Ho sé dat nguoi khéc di sai
lac. Chinh ho ciing bi sai lac. 14 Nhung vé phan con, hiy tiép tuc trong diéu con da hoc va tin chic. Con
biét ring con da hoc tir noi ai. 13 Con ciing biét rang tir liic con tho, con da hoc biét Kinh Thanh. Nhiing
101 &y c6 thé khién con khén ngoan dé duoc ctru nho dic tin noi Chia Ctru Thé Gié-xu. 18 Ca Kinh Thanh
da duwoc linh cdm béi Ditc Chtia Troi. Nhiing 16i 8y cé ich cho viéc day dé, khién trach, stta phat, va rén
luyén nguoi ta trong sw cong chinh. 17 Hau cho nguoi clia Ptic Chiia Troi duoc nén tron ven, duoc trang bi
dé lam moi viéc lanh.

2 Timothy 3:1 Dir ton
"hung ton’ hodc "tan ac” hoac “ho sé thuong lam
Cau lién két: nhitng viéc gay tén thuwong cho ngudi khac”
Phao-16 cho Ti-mo6-thé biét rang trong thoi sau nay
nguoi ta sé quay lung khoi 1& that va sé co sy bat Khéng thich diéu lanh
bé, nhung Ti-mo-thé cé thé nwong cay vao 1oi Kinh ~ "ghét diéu lanh”
Théanh ctia bic Chia Troi.
Cung long
Nhiing thoi ky nguy hiém "khinh de”
bay la nhiitng ngay, nhitng thang hoac la nhiing nam
ma cac Co DPéc Nhan sé & gdp nguy hai tir nhitng Kiéu ngao
nguoi ma Phao-16 sé mo ta trong céc cau 2-4. "Ho cho rang minh t6t hon nhiéu so v6i chinh ban

that cta ho”
nhitng nguoi yéu chinh minh
Y & day dung tlr “nhitng nguoi yéu” cé nghia dé 1a 2 Timothy 3:5
tinh yéu anh em, hoac tinh yéu ban hitu hoac tinh
yéu nguoi trong gia dinh, moét tinh yéu tw nhién ciia  Giir hinh thic tin kinh

con nguoi gilra ban be hodc ho hang. Pay khong "xudt hién véi vé tin kinh” hodc “xudt hién véi vé

phai 1a loai tinh yéu dén tir Chua. cong binh” hoac “xudt hién vdi vé tot dep”

Khoc\e khoang o . Ho sé chéi b6 quyén nang caa noé !

ngudi ta khoe khoang vé chinh minh C6 thé hi€u: 1) “ho sé tir chdi khong chap nhéan
quyén niang ma DPtic Chua Troi thuc sy mudn ban

khéng c6 tinh nghia cho ho” (Tham }{héo ban dich ULB) hoac 2) “doi

"khoéng hé yéu thwong nhitng nguoi trong gia dinh séng cua ho chang bay to diéu gi la tin kinh nhw 16i

minh” ho néi”

Bat nhan Xoay khoi

"khong hoa thuén véi moi nguoi” hodac “khéng séng  "tréanh xa”
hoa thuén véi moi nguoi”
Nhiing ké vao
Ké vu khéng "nhitng ké 1én vao”
"ké vu céo”
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nha

C6 thé hi€u: 1) “céc ho gia dinh” hodc “gia dinh
song trong ngoi nha dé” hodac 2) “ngbi nha” vat i
(Tham khao ban dich ULB).

Quyén du
"c6 kha nang &nh hudng”

Nhiing phu nir ngu dai

"nhitng nguoi nit yéu dudi thudc linh”. Diéu nay co
thé xay ra bdi vi ho da that bai trong viéc tré nén
thanh hoac bdi vi ho qua nhan réi hoac bdi vi ho “bi
chon vui trong téi 16i”.

Chim ngap trong téi 16i

C6 thé hi€u: 1) “sa doa trong hang dong t6i 161"
hodc 2) “nguoi thuwong pham ti”. Y & day mudén néi
1a ching ta khéng thé tranh khoi viéc pham toi.

Nguoi... bi dan du béi nhiéu uwéc muén

Tham khao céch dich: “Nhiing nguoi nit nay mong
mudn nhitng diéu khéc nhiéu dén ndéi ho khéng con
vang theo Chtia Cttu Thé nita” hoac “Nhitng nguoi
nlt nay khong vang phuc Chua Ctu Thé nita ma
thay vao dé ho theo duéi nhimg diéu minh mong
muén”

Hi€u biét
T nay néi vé nhitng gi ban biét vé mot nguoi sau
mot thoi gian dai can than quan sat ho.

2 Timothy 3:8

Gian-nét va Giam-be

Hai cdi tén nay chi dugc tim thay tai phan doan nay
trong Kinh Thanh. Ngay xwa, ho dwoc goi la cac
thay phu thuy Ai-cép, la nhitng nguoi chong doi
Méi-se trong Xuat 7-8.

Chéng d6i
"chéng lai”

Nhu thé
||y nhuw Véy"

Lé that
"Tin Lanh vé Chua Gié-xu”

Tam tri ho bai hoai ]
"Ho khong con suy nghi ding dan duoc nira”

Tién toi
“di téi”

Dai dot
“thiéu hiéu biét” hoac “dién ro”

R6 rang ] -
“dé dang nhan thay” hoac “dé dang nhén ra”
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2 Timothy 3:10

Nhung con da theo
"nhung con da can than theo do6i”

Loi day do
“l6i chi day”

Cach cw xwr
“céch song"

Tinh qua quyét ,
“long quyét tam” hoac “sw quyét dinh”

Kién nhan
“kién nhan véi moi nguoi”

Kién nhan

C6 thé mang nghia la 1) “Ta cir hau viéc Pirc Chua
Troi ngay ca khi kh6 khdn” (ban ULB) hoac 2) “Ta
gilr vitng théi do tich cuc trong nhiing nghich canh.”

Giai ciru
“" 7 ”

cuu

Muén
“ao woc”

Nhiing ké lira dao
“nhitng ké lira nguoi khac vé minh” hoac “nhimg
nguoi gid bd khéc véi con nguoi that ctia ho”

2 Timothy 3:14

Tiép tuc trong nhiing diéu con da hoc
“ché quén diéu con da hoc.”

Kinh Thanh, vén c6 thé khién con khon ngoan
“Loi ctia bire Chua Troi ban cho con sy khén ngoan
ma con can.”

Pén su ctiru réi qua dic tin noi Chua Ciru Thé Gié-xu
“dang Dic Chia Troi sé dung dic tin ctia con noi
Chtia Cttu Thé Gié-xu ma cttu con”

Sw ciru roi

C6 thé hiéu: 1) “Ptrc Chia Troi sé ban cho con sw
song doi doi” hoac 2) “Dirc Chia Troi sé ciru con
khoi sy ngu dai cua doi nay”

2 Timothy 3:16

Ca Kinh Thanh déu duoc Pirc Chua Troi cam thic
“Dtrc Chuia Troi dé phan moi 10i trong Kinh Thanh
nho Thanh Linh ctia Ngai” (Tham khéo ban dich
ULB) hoac “ca Kinh Théanh la sy ha hoi ctia Dirc
Chua Troi” két qua boi Thanh Linh cta Dic Chua
Troi. Bttc Chua Troi phéan cung con nguoi nhiing
diéu ho phai viét.

Co ich
“hitu ich”, “ich loi”
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Khién trach Huan luyén .
“chi ra 16i sai” “moén do6 héa” hoac “day do”
Stra tri C6 kha nang

“stra 161” "tron ven”
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Chapter 4

I Trudc mat Btec Chia Troi va Chia Ciru Thé Gié-xu, 1a Pang sé phan xét nguoi séng 1an ké chét, boi sy
hién dén ctia Ngai va nwdc Ngai, ta long trong truyén day con: 2 Hay rao gidng Loi Chua. Phai san sang
ludn, du hoan canh thuén loi hay bat loi. Hay phé binh, khién trch, nai khuyén, véi tat cd sy kién nhan va
gido huan. 3 Vi sé dén lic nguoi ta khong chiu nghe gido huan lanh manh. Thay vao dé6, ho sé quy tu cho
minh céc gido su theo tw duc cia ho, nhw vay ho méi thdy da tai. 4 Ho sé ngoanh tai lai v6i chan 1y, ma
quay sang nghe nhiing chuyén hoang duong. > Nhung vé phan con, con phai tinh tdo trong moi viéc. Hay
chiu dung gian khd; hay lam cong viéc cia nguoi rao gidng Tin Lanh; hay lam tron chiic vu ctia minh. ® Vi
ta dang bi d6 ra. Gio'ra di cta ta da dén. 7 Ta da thi dau gidi, d4 hoan tat cudc chay, da giit duoc dic tin. 8
Mé&o mién cong binh da danh san cho ta, t'c mdo mién ma Chua, la quan an cong binh, sé ban cho ta
trong ngay dé. Va khéng chi danh cho ta, ma con cho tat cd nhitng nguoi yéu mén sy hién ra ctia Ngai. ?
Hay c6 hét sttc dén cung ta that sém. 10 Vi bé-ma da lia bd ta. Y yéu doi nay, nén da bé di Té-sa-16-ni-ca.
Co-rét-xen da di Ga-la-ti, con Tit thi di Pa-ma-ti. 11 Chi con Lu-ca & véi ta. Hay dem Méc theo véi con béi
vl nguoi hitu dung cho ta trong cong viéc. 12 Tj_chi-co thi ta d& sai phéi dén E-phé-sé. 13 Khi con dén, hay
dem theo con chiéc 4o khodc ma ta dé & ché Ca-but tai thanh Tr6-ach, ciing véi may cudn sach, dac biét la
nhiing cudn sach da. 1% Tay tho dong A-léc-xan-do da lam nhiéu viéc gian &c nghich cling ta. Chua sé bao
ung cho han tuy theo viéc hdn lam. 13 Con ciing nén coi chimg hén, vi hdn chéng dai kich liét 16i day ciia
ching ta. 16 Luc ta tw bién ho 1an dau, chdng c6 ai bénh vuc ta, ma hét thay déu lia bd ta. Nguyén toi dé
khong d4 lai trén ho. 17 Nhung Chuta da & canh ta va thém sic cho ta, dé bédi ta cong tac gidng dao duoc
hoan tat, va hét thay dan ngoai déu duoc nghe. Ta duoc citu khéi mém su ti. 18 Chua sé gidi citu ta khoi
moi cdng viéc &c va sé ciru ta vao nudc cua Ngai trén thién dang. Nguyén Ngai duogc vinh hién doi doi, vo
cung. A-men. 19 Hay chao tham Bé-rit-sin, A-qui-la va nha O-né-si-ph6-ro. 20 E-rat da & lai Co-rinh-td, con
Tré-phim thi ta dé lai Mi-1& vi nguoi bi bénh. 21 Hay c6 hét sttc dén trudc mua déng. O-bu-lu chao tham
con. Bu-den, Li-ntt, Co-lau-dia va hét thdy anh em ciing vay. 22 Cau Chia & véi tdm than con. Nguyén xin
an dién & véi con.

2 Timothy 4:1 Véi tétvcé long nhan nai va day dé
C6 thé hi€u: 1) Day la cach Ti-m6-thé nén khuyén
Cau Lién két: bao nguoi ta hoac 2) Pay la cach dé Ti-m6-thé lam

Phao-16 ti€p tuc nhic nhé Ti-mé-thé phai trung tin ~ moi viéc trong céu 2 hoac 3) day la cach Ti-m6-thé
va cling néi rang 6ng da sin sang déi dién sy chét.  lam moi viéc trong cau cudi.

Truéc mat Pic Chia Troi va Chia Chu Thé Gié-xu Long nhan nai

“Trudc sy hién dién cta Pic Chia Troi va Chia “tinh nhan nai”

Cru Thé Gié-xu.” Hay tham khdo céch ban dich

ULB dich va sap x€p lai cau nay. with all patience _ ) ) ]
"véi long rat nhan nai” hoac “bang tinh nhan nai rat

Piang sé phan xét 16m”

"Dang sé sém dén dé phan xét”
2 Timothy 4:3

Long trong ]

"cach qua quyét” hodc “cach nghiém tic” hoac “or Vi sé dén thoi diém khi

"chu trong dén tung tu” "Vi sé c6 mot 1ic nao dé trong twong lai”

Nghich canh Nguoi ta !

"nhiing luc bat loi” Van canh cho thay day la nhitng nguoi trong Hoi

Thénh (Tham khao ban dich ULB).

Khién trach

“Cho ho biét rang ho c6 td6i” hoac “cho ho biét Gido li chan chinh

nhiing viéc lam sai trai cua ho” Gido li ma ca Hoi Thanh nhén dinh la chan that va
chuén x4c.

Qué trach

“nghiém khac ran bao”
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Nhém hop quanh minh nhiing giao sw day nhirng diéu
hop véi tw duc minh. Theo do, ho sé dugc nghe nhiing loi
ém tai.

C6 thé hi€u: 1) “vi cé tw duc minh, ho sé tap hop
céac gido su day nhiing diéu ho mudén nghe” hoac 2)
“ho sé tap hop céc gido su dong tinh véi nhiing tw
duc minh lai dang day nhitng diéu ho mudén nghe”
hodc 3) “chiéu theo tw duc minh, ho sé nhém hop
céc gido su gidng day nhiing 16i ho muén nghe”.

Tw duc minh
"nhiing wéc muon ca nhan cta ho”

Ho sé duoc nghe nhitng 16i ém tai R

"Ho sé tim nhiing 10i day ém tai”. “Em tai” la cach
néi &n du cho thay ho sé vui long 1ang nghe, nhing
diéu khién ho cam thay dé chiu, hanh phic.

Cong viéc cia mét nha truyén giao

Y & day c6 nghia la néi cho nguoi ta biét vé Chua
Gié-xu, nhiitng viéc Ngai da lam cho ho, va cach
song vi Ngai.

Chiuc vu
Tir nay c6 nghia la phuc vu ho vé mat thudc linh
bang cach day do6 ho vé Birc Chua Troi.

2 Timothy 4:6

Pa dén luc téi phai ra di

"t0i s& sdm qua doi va roi khoi thé gian nay” (Tham
khdao ban dich ULB). Phao-16 nhén ra rang 6ng sé
khong con séng duoc bao 1au nita.

To6i da xong tran chién tét lanh.

Pay 1a &n du vé cudc thi ddu, mén dau vat, hay mon
vO quyén anh. Phao-16 da chién ddu hét stc. Cau
nay c6 thé duoc dich 1a “T6i d& chién d&u hét sic
minh” hay “T6i da doc hét sirc”.

Ta da hoan tat cudc chay dua

Hinh anh &n du viéc qua doi nhw cham dén duong
dich cta cubc chay dua. Tham khao céach dich: “Ta
dé hoan thanh nhiing viéc can phai lam”

Ta da gitr duoc duc tin

C6 thé hiéu: 1) “Ta d& gilr nhitng gido li niém tin
cta ching ta khéi moi sai trat” hodac 2) “Ta da trung
tin hoan thanh s mang ctia minh” (Tham khao ban
dich ULB)

Mao triéu thién céng chinh da dé\r{h san cho ta
Tham khao cach dich: “M&o triéu thién cong chinh
sé duoc ban cho ta”

Maio triéu thién céng chinh

C6 thé hiéu: 1) Mao triéu thién 1a phan thuéng ma
btc Chua Troi ban cho nhitng nguoi da song ngay
thdng (Tham khdo ban dich ULB) hoac 2) Méo triéu
thién Ia hinh anh &n du cho su cong binh; trong tai
ctia mot trdn ddu trao vong nguyét qué cho nguoi
chién thang ra sao thi Ptitc Chda Troi cling sé cong
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b6 Phao-16 1a céng chinh khi 6ng d& xong cudc doi
minh thé ay.

Mao

Vong hoa dugc lam tur 14 nguyét qué dé trao cho
nhiing nguoi chién thang trong céc cudc dua dién
kinh.

Trong ngay do
"trong ngay Chua tré lai” hodc “trong ngay Chua sé
phéan xét loai nguoi”

2 Timothy 4:9

Cau lién két:

Trong phan két cta biic thw, Phao-16 khuyén khich
Ti-mo6-thé dén tham 6ng, nho 6ng dan Lu-ca theo,
dé cap dén mot vai nguoi da lia bd khéi Chaa, va
chao tham nhiing nguoi dang & véi Ti-mo-thé.

Mau chdong
Tham khao cach dich: “cang sém cang t6t”

vi
boi vi

Doi nay

C6 thé hiéu: 1) nhitng diéu tam bo clia doi nay,
“nhitng thu vui va tién nghi ctua doi nay” hoac 2) doi
séng hién tai va khdi bi chét (C6 thé Dé-ma s¢
nguoi ta sé gi€ét minh néu con & véi Phao-10)

Co-rét-xen di... con Tit thi di

Hai nguoi dan 6ng nay dé lia bd Phao-16, nhung
Phao-16 khong néi rang ho cling “yéu mén doi nay”
nhu Dé-ma.

2 Timothy 4:11

Nguoi ’hfruiich cho ta trong Chl'l”C vu

C6 thé hiéu: 1) “nguoi co6 thé giup do ta trong chirc
” 9 o NG s 2 . ~ N N A ”

vu” hoac 2) “nguoi cé thé giup do vé su hau viéc ta

2 Timothy 4:14

Pa lam hai ta nhiéu lém
“da lam nhiéu diéu xdu nghich cung ta” hoac “da
lam nhiing diéu gay hai cho ta”

Con cung phai canh giac nguoi dé

"Chinh minh con ciing phai dé phong nguoi” hoéac
“Chinh minh con cling phdi rat cdn than véi nguoi”
hodc “Con phai ty bdo vé minh khoi nguoi”

Han... cta han...han... han
Tat ca déu chi vé A-léc-xan-do.

Han quyét liét chéng déi 16i rao giang cta ching ta
"Han no luc hét sttc dé€ chéng déi 16i gidng cua
chung ta” hoac “han kién quyét phan déi 1oi rao
gidng cta ching ta”
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Khéng ai ing ho ra, nhung tit ca déu roi bo ta Rao truyén Tin Lanh cach tron ven cho toan dan ngoai
"khong ai & lai dang gitp ta. Thay vao d6, tat cd déu Cé thé hi€u: 1) Viéc nay da thuc sy xdy ra (Tham
roi bé ta” khao ban dich ULB) hodc 2) diéu nay déi v6i Phao-

16 van 14 con & tuong lai “dang ta c6 thé rao gidng
Nguyén nhiing diéu d6 khong ké nghich cung ho 10i Ngai céch tron ven va toan thé dan ngoai sé
"Ta khong muén Ptic Chua Troi trung phat nhiing duoc nghe nhimg 16i ay”

tin hitu d6 vi da roi bé ta”
Ta da dwoc giai ciru khéi ham sw tir

2 Timothy 4:17 M6i nguy hi€m nay cé thé thudc vé than thé hoac
tinh than hoac céa hai. Tham khéo céch dich: “Ta da
Ping bén ta duoc giai ctru khoi nhimg nguy hiém kinh khiép”

"ding bén canh dang cttru giup ta”
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